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Uznanie a výkon 
trestných rozsudkov 

cudzích súdov 
JUDr. Eva Šeševičková

medzinárodný odbor GP SR

Definícia 

� rozhodnutie súdu iného štátu v trestnej veci, ktorým bol uložený trest má
účinky na území SR a môže byť vykonané, len pokiaľ bolo uznané slovenským
súdom – cudzí štát vydá rozhodnutie a SR toto rozhodnutie vykoná ( rozdiel
extradícia), ( cudzie rozhodnutie môže mať priame účinky aj bez uznania – ne
bis in idem)

� cudzie rozhodnutie sa nahrádza rozhodnutím slovenského súdu

� uznané cudzie rozhodnutie má rovnaké účinky ako rozsudok slovenského súdu

� slovenský súd nepreskúmava rozhodnutie vo veci samej

� dôvod uznania  - zaistenie účinnejšieho postihu páchateľa v jeho domovskom 
štáte
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Právna úprava uznávania 

� Trestný poriadok ( §§ 515 – 527)

� Dohovor o odovzdávaní odsúdených osôb (21. marec 1983, Štrasburg, publ. 
pod číslom 553/1992 Zb.) 

� Dodatkový protokol ( 18. decembra 1997, Štrasburg) – SR zatiaľ k protokolu 
nepristúpila

� čl. 22 Dohovoru – vzťah k iným zmluvám 

� Zmluva medzi Československou socialistickou republikou a Socialistickou 
federatívnou republikou Juhosláviou o vzájomnom odovzdávaní odsúdených na 
výkon trestu odňatia slobody z 23. mája 1989 ( publ. pod číslom 473/1990 Zb.)

� Dohovor o odovzdávaní osôb odsúdených na trest odňatia slobody na výkon
trestu v štáte, ktorého sú štátnymi občanmi (Berlín, 19. máj 1978, publ. pod č.
123/1980 Zb.)

� Rímsky štatút Medzinárodného trestného súdu( Rím, 17. júl 1998, publ. pod č.
333/2002 Z.z.)

� Cudzie majetkové rozhodnutie

� Dohovor o praní špinavých peňazí, vyhľadávaní, zhabaní a konfiškácií ziskov z
trestnej činnosti ( Štrasburg, 8. november 1991, publ. pod č. 109/2002 Z.z.)

� Dohovor o praní špinavých peňazí, vyhľadávaní, zaistení a konfiškácii ziskov z
trestnej činnosti a o financovaní terorizmu (Varšava, 16.5.2005, publ. pod č.
91/2009 Z.z.)

� Dohovor OSN proti nedovolenému obchodovaniu s omamnými a psychotropnými
látkami ( Viedeň, 20. december 1988, publ. pod č. 462/1991 Zb.)

� Dohovor OSN proti nadnárodnému organizovanému zločinu (New York. 15.
november 2000, publ. pod. č. 621/2003 Z.z.)
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Vnútroštátna úprava uznávacieho konania –
Trestný poriadok

� Podmienky uznania cudzieho rozhodnutia  - § 516 Tr. por. (musia byť splnené):

� existencia medzinárodnej zmluvy obsahujúcej povinnosť alebo možnosť
uznávania alebo výkonu cudzích rozhodnutí

� obojstranná trestnosť skutku

� konanie, v ktorom bolo vydané rozhodnutie zodpovedá čl. 6 Dohovoru o
ochrane ľudských práv a základných slobôd

� trestný čin nemá výlučne politický alebo vojenský charakter

� výkon trestu nie je podľa právneho poriadku SR premlčaný

� ne bis in idem a nebolo uznané rozhodnutie iného štátu voči tej istej osobe
pre ten istý skutok

� uznanie neodporuje § 481 Tr. por.

Uznávacie konanie

� premena cudzieho rozhodnutia – konanie o exequatur – trest v ňom uložený
nahradí slovenský súd trestom, ktorý by mohol uložiť, ak by v konaní o
spáchanom trestnom čine rozhodoval ( dĺžka a druh trestu nie sú zlučiteľné s
právnym poriadkom SR)

� slovenský súd nesmie :

� uložiť prísnejší trest,

� premeniť trest na iný druh trestu.

� ak dĺžka a druh trestu odňatia slobody uloženého uznaným cudzím
rozhodnutím sú zlučiteľné s právnym poriadkom SR, súd súčasne rozhodne, že
sa bude vo výkone trestu pokračovať bez jeho premeny ( na trest, ktorý by
uložil slovenský súd – súd preberie trest uložený cudzím súdom) –
zjednodušené konanie o exequatur
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� návrh predkladá ministerstvo spravodlivosti súdu, ktorý rozhoduje po
písomnom vyjadrení prokurátora na neverejnom zasadnutí

� Príslušnosť :

� krajský súd v obvode, ktorého odsúdený býva alebo má sídlo ( ak nemá
na území SR sídlo – Krajský súd Bratislava),

� majetkové rozhodnutie - krajský súd, v ktorého obvode sa nachádza
majetok alebo vec

� rozhoduje rozsudkom, vo či ktorému je prípustné odvolanie, odvolací
súd, pokiaľ odvolanie nezamietne zruší rozhodnutie a sám rozhodne o
tom, či sa cudzie rozhodnutie uznáva alebo neuznáva

� doručuje sa : odsúdenému, prokurátorovi a ministerstvu spravodlivosti

Vykonávacie konanie 
� cudzie rozhodnutie sa vykoná podľa právneho poriadku vykonávajúceho štátu –

ustanovenia 4. časti Tr. por.

� pred vykonaním uznaného cudzieho rozhodnutia, ktorým bol uložený trest
odňatia slobody alebo podmienečný trest s probačným dohľadom, je potrebné
súhlas ministerstva spravodlivosti ( KS zašle rozsudok MS SR, ktoré podľa
medzinárodnej zmluvy rozhodne, že SR prevezme odsúdeného na výkon trestu
odňatia slobody alebo sledovanie jeho správania)

� Miesta a vecná príslušnosť súdu na nariadenie cudzieho rozhodnutia :

� vecná príslušnosť – okresný súd

� miestna príslušnosť – súd, v obvode ktorého odsúdený býva, pokiaľ nemá
bydlisko na území SR – OS BA I, majetkové rozhodnutia – v obvode ktorého sa
majetok alebo vec nachádza ( pokiaľ sú tresty deliteľné, môže samostatne
nariadiť súd, ktorý je príslušný pre daný výrok)
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Dohovor o odovzdávaní odsúdených osôb (21. 
marec 1983, Štrasburg)

� osobu odsúdenú na území jednej zmluvnej strany možno odovzdať na územie 
druhej zmluvnej strany na výkon trestu, ktorý jej bol uložený ( vzťahuje sa 
len na trest alebo opatrenie spojené s obmedzením osobnej slobody)

� žiadosť o odovzdanie môže podať len odsudzujúci alebo vykonávajúci štát ( 
odsúdená osoba môže vyjadriť záujem), žiadosť musí byť písomná, zaslaná 
ministerstvu spravodlivosti 

� Podmienky odovzdania :

� osoba je štátnym občanom vykonávajúceho štátu ( vyhlásenie SR – štátnym 
občanom SR sa rozumie aj osoba bez štátnej príslušnosti, alebo štátny 
príslušník iného štátu, pokiaľ má na území SR trvalý pobyt).

� rozsudok je konečný ( nie je prípustný riadny opravný prostriedok)

� minimálna dĺžka doposiaľ nevykonaného trestu je šesť mesiacov ( výnimočne 
môže byť dĺžka kratšia)

� súhlas o odsúdenej osoby 

� obojstranná trestnosť skutku

� súhlas odsudzujúceho aj vykonávajúceho štátu

� Dôsledky odovzdania 

� Pre odsudzujúci štát

� prevzatie odsúdenej osoby sa považuje za prerušenie výkonu trestu

� nemôže vo výkone trestu pokračovať, pokiaľ sa vykonávajúci štát domnieva, 
že výkon trestu bol ukončený

� Pre vykonávajúci štát

� zabezpečí pokračovanie výkonu trestu, alebo

� premenu trestu vo svojom súdnom rozhodnutí, ktorým sa nahrádza sankcia 
uložená odsudzujúcim štátom sankciou ustanovenou právnym poriadkom 
vykonávajúceho štátu ( pravidlá premeny – článok 11, v prípade pokračovania 
vo výkone trestu je vykonávajúci štát viazaný dĺžkou a druhom trestu, pokiaľ 
sú  dĺžka a druh trestu  zlučiteľné s jeho právnym poriadkom )
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� väzba – čl. 11 ods. 2 – ak sa konanie o premene trestu uskutoční po
odovzdaní odsúdenej osoby, môže ju vykonávajúci štát vziať do väzby ( §
520 Trestného poriadku)

� obe strany môžu udeliť milosť, amnestiu alebo zmierniť trest v súlade so 
svojou ústavou alebo zákonmi

� iba odsudzujúci štát má právo o žiadostiach o preskúmanie rozsudku

� vykonávajúci štát informuje odsudzujúci štát o tom, kedy považuje trest za 
ukončený

Dohovor o praní špinavých peňazí, vyhľadávaní, zhabaní a 
konfiškácií ziskov z trestnej činnosti
( Štrasburský dohovor) – legalizácia príjmu z trestnej činnosti

� čl. 13 – konfiškácia -strana, ktorá prijala od inej strany žiadosť o konfiškáciu, 
týkajúcu sa nástrojov alebo ziskov nachádzajúcich sa na jej území :

� a) vykoná rozhodnutie o konfiškácii vydané súdom dožadujúcej strany vo vzťahu k 
týmto nástrojom alebo ziskom alebo ( uznanie a vykonanie rozhodnutia cudzieho 
orgánu)

� b) predloží túto žiadosť kompetentným orgánom na účely vydania rozhodnutia o 
konfiškácii, a ak bolo rozhodnutie vydané, zabezpečí jeho vykonanie (vydanie 
vlastného rozhodnutia podľa svojho právneho poriadku).

� čl. 11 – predbežné opatrenia - na žiadosť druhej strany, ktorá začala trestné
konanie alebo konanie na účely konfiškácie, prijme strana potrebné predbežné
opatrenia, ako zmrazenie alebo zhabanie vlastníctva, aby sa zamedzilo
akémukoľvek konaniu spočívajúcemu v prevode vlastníctva alebo disponovaní s
vlastníctvom, ktoré by v ďalšom stupni mohlo byť predmetom žiadosti o
konfiškáciu alebo ktoré by mohlo umožniť vyhovenie takejto žiadosti.
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Zásada vzájomného uznávania rozhodnutí
� „Justičná spolupráca v trestných veciach v Únii je založená na zásade vzájomného uznávania

rozsudkov a iných justičných rozhodnutí a zahŕňa aproximáciu zákonov a iných právnych
predpisov členských štátov v oblastiach uvedených v odseku 2 a článku 83 ( čl. 82 Zmluvy o
fungovaní Európskej únie)“

� a) vzájomná prípustnosť dôkazov medzi členskými štátmi;

� b) práva jednotlivcov v trestnom konaní;

� c) práva obetí trestných činov;

� d) ďalšie osobitné aspekty trestného konania, ktoré Rada vopred určí rozhodnutím.

� Európsky parlament a Rada môžu v súlade s riadnym legislatívnym postupom prostredníctvom
smerníc ustanoviť minimálne pravidlá týkajúce sa vymedzenia trestných činov a sankcií v
oblastiach obzvlášť závažnej trestnej činnosti s cezhraničným rozmerom vyplývajúcim z
povahy alebo dôsledkov týchto trestných činov alebo z osobitnej potreby bojovať proti nim
na spoločnom základe.

� Týmito oblasťami trestnej činnosti sú: terorizmus, obchodovanie s ľuďmi a sexuálne
zneužívanie žien a detí, nedovolené obchodovanie s drogami, nedovolené obchodovanie so
zbraňami, pranie špinavých peňazí, korupcia, falšovanie platobných prostriedkov, počítačová
kriminalita a organizovaná trestná činnosť.

Príkaz na zaistenie majetku alebo dôkazu v 
Európskej únie

� zákon č. 650/2005 Z. z. o vykonaní príkazu na zaistenie majetku alebo dôkazu 
v Európskej únie ( transponované RR Rady 2003/577/SVV zo dňa 22. júla 2003 
o vykonaní príkazu na zaistenie majetku alebo dôkazov v Európskej únii) 

� majetok  - akýkoľvek majetok, bez rozdielu, či sa jedná o hnuteľnú alebo 
nehnuteľnú vec , hmotný alebo nehmotný majetok a právne dokumenty a 
listiny, ktoré osvedčujú právny nárok na takýto majetok, ktorý justičný orgán 
štátu pôvodu považuje za majetok, ktorý :

� je výnosom z trestného činu alebo ktorého hodnota zodpovedá úplne alebo 
čiastočne takému výnosu, alebo

� bol použitý alebo určený na spáchanie trestného činu

� Príkaz možno vydať len na účely zaistenia majetku, ktorý má byť predmetom
prepadnutia ! ( prepadnutie veci, zhabanie veci alebo akékoľvek iné
odobratie majetku na základe právoplatného rozhodnutia justičného orgánu
štátu pôvodu)
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� podmienka obojstrannej trestnosti ( výnimka : horná hranica najmenej tri 
roky + 32 kategórií)

� priamy styk justičných orgánov

� slovenské justičné orgány ako orgány štátu pôvodu :

� príkaz je vydaný v súlade s Trestným poriadkom SR, vykonávajúcemu orgánu 
štátu sa zašle spolu s osvedčením ( vzor v prílohe č. 2)

� ak bol majetok zaistený, zašle justičnému orgánu vykonávajúceho štátu,
žiadosť o uznanie a vykonania právoplatného rozhodnutia o prepadnutí
majetku

� slovenské orgány ako orgány vykonávajúceho štátu :

� príslušný na zaistenie je prokurátor okresnej prokuratúry, v obvode ktorej
sa majetok v čase doručenia príkazu a osvedčenia nachádza

� prokurátor po prijatí príkazu a osvedčenia tieto preskúma a :

� 1/ oznámi justičnému orgánu, že majetok sa stratil alebo bol zničený alebo
majetok nemožno nájsť alebo

� uznesením uzná príkaz na zaistenie a zabezpečí jeho vykonanie, po uznaní 
príkazu nariadi jeho odklad ( jeho vykonanie by mohlo sťažiť alebo zmariť už 
začaté trestné stíhanie alebo majetok už bol zaistený v inom konaní) alebo 
rozhodne o odmietnutí uznania a vykonania príkazu ( napr. osvedčenie je 
neúplné, o majetku už bolo právoplatne rozhodnuté - § 11)

� pokiaľ dôjde k vykonaniu príkazu, na základe žiadosti cudzieho justičného 
orgánu, môže následne :

� 1/byť rozhodnuté o prepadnutí majetku a jeho prípadnom odovzdaní ( postup 
podľa V. časti Tr. por)

� 2/ ponechaní majetku na území SR až do rozhodnutia o žiadosti o
prepadnutie majetku

Lehoty : justičný orgán rozhodne do 24 hodín od doručenia príkazu na zaistenie a
osvedčenia, prípadne bezodkladne po zabezpečení podkladov nevyhnutných pre
rozhodnutie
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Uznanie a výkon rozhodnutí o peňažnej 
sankcii v Európskej únii

� zákon č. 183/2011 Z. z. o uznaní a vykonaní rozhodnutia o peňažnej sankcii v
Európskej únii ( RR Rady 2005/214/SVV z 24. februára 2005 o uplatňovaní
zásady vzájomného uznávania v Európskej únii)

� účel : zabrániť osobe, ktorej bola uložená peňažná sankcia v jednom štáte
vyhnutiu sa jej úhrade vycestovaním do iného štátu

� rozhodnutie o peňažnej sankcii – právoplatné odsudzujúce rozhodnutie vydané
pre trestný čin alebo pre protiprávne konanie týkajúce sa porušenia pravidiel
cestnej premávky vydané buď súdom štátu pôvodu v trestnom konaní alebo
správnym orgánom, ak o opravnom prostriedku rozhoduje súd v trestných
veciach

� peňažná sankcia –povinnosť uložená rozhodnutím o peňažnej sankcii zaplatiť
peňažný trest, pokutu ( správny orgán – porušenie pravidiel cestnej
premávky), náhradu škody priznanú poškodenému v trestnom konaní, trovy
trestného a správneho konania, peňažnú sumu na všeobecne prospešné účely
alebo v prospech poškodených trestnými činmi

� Podmienka uznania a vykonania :

� obojstranná trestnosť skutku ( s výnimkou 38 kategórii tr. činov)

� povinný má na území SR bydlisko, sídlo, majetok alebo príjem

� SR ako štát pôvodu

� súd, ktorý vydal rozhodnutie, zašle toto rozhodnutie s osvedčením ( príloha 1) 
MS SR za účelom odovzdania jeho výkonu inému členskému štátu

� po odovzdaní výkonu rozhodnutia ho nemožno na území SR vykonať ( výnimka
§ 8 ods. 2)

� SR ako vykonávajúci štát

� na prijatie rozhodnutia a osvedčenia je príslušné ministerstvo

� na konanie o uznaní a výkone rozhodnutia je príslušný krajský súd, v obvode
ktorého má povinný bydlisko alebo sídlo, ak nemá – KS BA ( rozhoduje
rozsudkom, či sa rozhodnutie uzná a vykoná, na neverejnom zasadnutí po
písomnom vyjadrení prokurátora), ak rozhodnutie vydal správny orgán – OS BA
I ( rozhoduje uznesením bez nariadenia HP, VZ alebo NZ)

� § 12 – dôvody odmietnutia 
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Uznanie a výkon rozhodnutí o trestných sankciách 
nespojených s odňatím slobody alebo probačného

opatrenia na účely dohľadu v Európskej únii
� zákon č. 533/2011 Z. z. o uznávaní a výkone rozhodnutí, ktorými sa ukladá trestná

sankcia nespojená s odňatím slobody alebo probačné opatrenie na účely dohľadu v
Európskej únii ( RR Rady 2008/947/SVV z 27. novembra 2008 o uplatňovaní zásady
vzájomného uznávania na rozsudky a probačné rozhodnutia na účely dohľadu nad
probačnými opatreniami a alternatívnymi sankciami

� predmet : uznanie a výkon rozhodnutia vydaného orgánom iného štátu alebo
odovzdanie súdneho rozhodnutia, ktorým sa ukladá trestná sankcia ( trest
nespojený s odňatím slobody alebo ochranné opatrenie nespojené s odňatím
slobody) alebo probačné opatrenie ( probačný dohľad, primerané obmedzenia a
povinnosti alebo výchovné obmedzenia a povinnosti) v trestnom konaní

� Podmienky uznania :

� obojstranná trestnosť ( výnimka : horná hranica 3 roky, kategórie)

� obvyklý pobyt osoby na území SR

� dotknutej osobe bola uložená sankcia alebo uložené opatrenie

� SR ako štát pôvodu :

� príslušný je súd, ktorý vydal rozhodnutie

� Podmienky : dotknutá osoba má v členskom štáte má obvyklý pobyt 

� členský štát oznámil, že nad opatreniami možno na jeho území 
vykonať dohľad alebo zaistiť kontrolu

� súd, ktorý rozhodnutie vydal zašle jeho rovnopis spolu s osvedčením priamo 
justičnému orgánu vykonávajúceho štátu

� SR ako vykonávajúci štát :

� príslušný - okresný súd, v obvode ktorého má dotknutá osoba obvyklý pobyt
alebo trvalý pobyt

� rozhoduje na neverejnom zasadnutí po písomnom vyjadrení prokurátora
rozsudkom do 60 dní odo dňa doručenia rozhodnutia a osvedčenia
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Uznávanie a výkon rozhodnutí o trestných 
sankciách spojených s odňatím slobody v 

Európskej únii
� zákon č. 549/2011 Z. z. o uznávaní a výkone rozhodnutí, ktorými sa ukladá

trestná sankcia spojená s odňatím slobody v Európskej únii ( RR Rady
2008/909/SVV z 27. novembra 2008 o uplatňovaní zásady vzájomného
uznávania na rozsudky v trestných veciach, ktorými sa ukladajú tresty odňatia
slobody alebo opatrenia zahŕňajúce pozbavenie osobnej slobody, na účely ich
výkonu v Európskej únii)

� cieľ - uľahčenie nápravy odsúdeného v štáte, ktorého je občanom alebo v
štáte jeho obvyklého pobytu

� rozhodnutie – právoplatné odsudzujúce rozhodnutie pre trestný čin alebo iné
právoplatné rozhodnutie vydané súdom štátu pôvodu v trestnom konaní,
ktorým sa ukladá trestná sankcia spojená s odňatím slobody

� trestná sankcia spojená s odňatím osobnej slobody – trest odňatia slobody,
detencia, ochranné liečenie ústavnou formou

� Podmienky uznania a vykonania rozhodnutia : 

� odsúdený je štátnym občanom, má na území obvyklý pobyt, preukázateľné rodinné, 
sociálne alebo pracovné väzby alebo je štátnym občanom a bol mu uložený aj trest 
vyhostenia na územie daného štátu alebo sa zdržiava na území členského štátu a súd 
vysloví súhlas s prevzatím rozhodnutia na jeho uznanie a výkon

� obojstranná trestnosť ( výnimka : prevzatie a výkon za trestný čin s hornou hranicou 
trestnej sadzby najmenej tri roky + 32 kategórii)

� SR ako štát pôvodu :

� súd odsúdeného vypočuje a vyžiada si do zápisnice jeho súhlas ( výnimka § 6 ods. 3), 
pokiaľ sa súhlas nevyžaduje a odsúdený sa nachádza na území SR, zistí jeho 
stanovisko, ak je to potrebné zadováži stanovisko vykonávajúceho justičného orgánu

� súd zašle rovnopis rozhodnutia spolu s osvedčením ( vzor príloha č. 1)
vykonávajúcemu justičnému orgánu ( priamy styk) a ministerstvu, ak sa odsúdený
nachádza na území SR, pripojí jeho súhlas alebo stanovisko

� ak sa odsúdený nachádza na území SR, oznámenie o odovzdaní výkonu rozhodnutia (
príloha č. 2), inak ho zašle vykonávajúcemu štátu spolu s osvedčením
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� dôsledky odovzdania výkonu rozhodnutia 

� po začatí výkonu rozhodnutia vo vykonávajúcom štáte nemožno na území SR
nariadiť jeho výkon alebo v ňom pokračovať ( výnimka – oznámenie
vykonávajúce justičného orgánu o úteku odsúdeného z výkonu trestnej
sankcie)

� SR ako vykonávajúci štát :

� na konanie je príslušný krajský súd, v obvode ktorého má odsúdený obvyklý
pobyt alebo vykonáva trest odňatia slobody, inak Krajský súd Bratislava,
konanie na základe EZR ( § 21a zákona č. 154/2010 Z.z), krajský súd, ktorý
konaná o EZR

� väzba - § 14 – ak je to potrebné na zabezpečenie výkonu rozhodnutia –
dôvodmi väzby podľa § 71 Tr. por. nie je viazaný – do 18 dní musí byť doručené
rozhodnutie a osvedčenie – inak osobu prepustí

� súd rozhoduje, o tom či sa rozhodnutie uzná a vykoná na neverejnom
zasadnutí, po písomnom vyjadrení prokurátora ( vyjadrí sa k dôvodom
odmietnutia § 16), rozsudkom, a to do 90 dní od doručenia rozhodnutia a
osvedčenia

� zásada špeciality ! - § 21

Uznávanie a výkon rozhodnutí o opatreniach 
dohľadu ako náhrade väzby v Európskej únii
� zákon č. 161/2013 Z. z. o odovzdávaní, uznávaní a výkone rozhodnutí o

opatreniach dohľadu ako náhrade väzby v Európskej únii ( RR Rady
2009/829/SVV zo dňa 23. októbra 2009 o uplatňovaní zásady vzájomného
uznávania na rozhodnutia o opatreniach dohľadu ako alternatíve väzby medzi
členskými štátmi Európskej únie

� predmet – uznanie a výkon rozhodnutia iného členského štátu alebo
odovzdanie výkonu rozhodnutia slovenského súdu o opatreniach dohľadu ako
náhrade väzby v trestnom konaní

� opatrenie – napr. povinnosť hlásiť sa v určitom čase, vyhýbať sa kontaktu s
určitými osobami atď.

� Podmienky uznania :

� obojstranná trestnosť ( výnimka : horná hranica 3 roky, kategórie)

� obvyklý pobyt osoby na území SR

� dotknutej osobe bolo uložené opatrenie
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� SR ako štát pôvodu :

� príslušný je súd alebo sudca pre prípravné konanie, ktorý rozhoduje o väzbe

� Podmienky : dotknutá osoba bolo oboznámená s opatreniami

� v členskom štáte má obvyklý pobyt 

� s návratom súhlasí

� súd, ktorý rozhodnutie vydal zašle jeho rovnopis spolu s osvedčením priamo 
justičnému orgánu vykonávajúceho štátu

� SR ako vykonávajúci štát :

� príslušný - okresný súd, v obvode ktorého má dotknutá osoba obvyklý pobyt
alebo trvalý pobyt

� rozhoduje na neverejnom zasadnutí po písomnom vyjadrení prokurátora
uznesením do 20 pracovných dní odo dňa doručenia rozhodnutia a
osvedčenia

Európsky ochranný príkaz
� zákon č. 398/2015 Z. z. o európskom ochrannom príkaze v trestných veciach ( 

Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2011/99/EÚ z 13. decembra 2011 o 
európskom ochrannom príkaze

� ochranný príkaz – rozhodnutie vydané v trestnom konaní súdom alebo v
prípravnom konaní prokurátorom alebo justičným orgánom členského štátu,
ktorým sa na účely zabezpečenia ochrany fyzickej osoby pred protiprávnym
konaním majúcim charakter trestného činu, ktoré môžu ohroziť jej život,
telesnú integritu alebo duševnú integritu, dôstojnosť, osobnú slobodu alebo
sexuálnu integritu, ukladá obvinenému alebo odsúdenému jeden alebo viacero
z týchto zákazov alebo obmedzení : zákaz vstupovať do určených miest alebo
do určených oblastí, kde býva alebo sa zdržuje chránená osoba, zákaz
kontaktu s ňou a zákaz približovania sa k nej ( § 82 Tr. por., § 51 Tr. zák.)

� európsky ochranný príkaz – rozhodnutie vydané v trestnom konaní na základe
ochranného príkazu súdom alebo v prípravnom konaní prokurátorom alebo
justičným orgánom členského štátu na účely zabezpečenia ochrany fyzickej
osoby na území iného členského štátu
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� Podmienky vydania európskeho ochranného príkazu :

� 1/ v trestnom konaní bol vydaný ochranný príkaz, ktorým sa ukladá
obmedzujúce opatrenie

� 2/ chránená osoba má pobyt alebo zadržiava, alebo sa plánuje zdržiavať na
území iného členského štátu

� 3/ žiadosť chránenej osoby

� na vydanie je príslušný súd alebo prokurátor, ktorý vydal ochranný príkaz

� vyhotovuje sa na formulári, zašle sa priamo justičnému orgánu
vykonávajúce štátu

� Podmienky uznania európskeho ochranného príkazu :

� 1/ bol vydaný ochranný príkaz, ktorým bolo uložené obmedzujúce opatrenie

� 2/chránená osoba má pobyt alebo zadržiava, alebo sa plánuje zdržiavať na
území SR

� príslušný okresný súd podľa pobytu chránenej osoby

� o uznaní rozhodne uznesením na neverejnom zasadnutí po písomnom
vyjadrení prokurátora, ohrozujúcej osobe uloží obmedzujúce opatrenia
zodpovedajúce opatreniam uvedeným v európskom ochrannom príkaze

Uznávanie a výkon majetkových rozhodnutí v 
trestnom konaní

� zákon č. 316/2016 Z. z. o uznávaní a výkone majetkového rozhodnutia
vydaného v trestnom konaní v Európskej únii ( RR Rady 2006/783/SVV zo dňa
06.októbra 2006 o uplatňovaní zásady vzájomného uznávania na príkazy na
konfiškáciu)

� cieľ : uľahčenie spolupráce medzi členskými štátmi pri uznávaní a výkone
majetkových rozhodnutí ( prepadnutie majetku, prepadnutie veci, zhabanie
veci)

� majetkové rozhodnutie – právoplatné rozhodnutie súdu štátu pôvodu vydané v
trestnom konaní, ktorým sa rozhodlo o prepadnutí alebo zhabaní veci alebo
majetku fyzickej osoby alebo právnickej osoby, ako sankcie za spáchanie
trestného činu

� Podmienky uznania a vykonania majetkového rozhodnutia v SR:

� 1/ povinná osoba má obvyklý pobyt alebo sídlo alebo majetok alebo vec,
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� 2/obojstranná trestnosť skutku ( výnimky : v štáte pôvodu horná hranica 
najmenej tri roky + 32 kategórií)

� 3/ jedná sa o prepadnutie majetku a podľa právneho poriadku SR, ide o 
skutku za ktorý možno trest prepadnutia majetku uložiť

� SR ako štát pôvodu

� súd, ktorý rozhodoval v prvom stupni môže odovzdať majetkové rozhodnutie 
na uznanie a výkon do členského štátu, v ktorom sa nachádza majetok alebo 
vec, ktorých sa rozhodnutie týka ( ak nie je miesto známe, do štátu v ktorom 
má povinná osoba obvyklý pobyt alebo sídlo). 

� prostredníctvom MS SR zašle rozhodnutie spolu s osvedčením

� SR ako vykonávajúci štát

� na prijatie príslušné MS SR, na konanie o uznaní a vykonaní okresný súd :

� 1/ podľa obvyklého pobytu alebo sídla osoby, 

� 2/ ak nie je možné určiť, podľa miesta, kde sa nachádza majetok alebo vec, 

� 3/ ak je príslušných viacero súdov, podľa doručenia ministerstvom

� o uznaní a výkone súd rozhoduje na neverejnom zasadnutí rozsudkom po 
písomnom vyjadrení prokurátora


